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         RÁMCOVÁ KUPNÍ SMLOUVA 
                                                         „Dezinfekce“ 
 
 

 Číslo smlouvy: S-044/75030926/23 

SMLUVNÍ STRANY: 

1. Zdravotnická záchranná služba Středočeského kraje, příspěvková organizace  
se sídlem: Vančurova 1544, 272 01 Kladno 
zastoupena: MUDr. Pavlem Rusým, ředitelem 
IČO: 750 30 926 
DIČ: nejsme plátci DPH 
bankovní spojení: Česká spořitelna, a.s. 
číslo účtu: 6522192/0800 
Zapsána v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, spisová značka Pr 976.  
datová schránka: wmjmahj 
 
(dále jen „kupující“) 

a 

2. Perfect Distribution a.s. 
se sídlem: U Spalovny 4582/17, 796 01 Prostějov 
zastoupena: Ing. Pavlínou Waclawkovou, MBA, místopředsedou představenstva a  
               Mgr. Alešem Rozsypalem, členem představenstva 
IČO: 47675934 
DIČ: CZ699000899 
Bankovní spojení: ČSOB a.s. 
číslo účtu: 117094303/0300 
Zapsána v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, oddíl B, vložka 6538 
datová schránka: sine4gg 
 
(dále jen „prodávající“) 

(prodávající a kupující dále společně označeni rovněž jako „smluvní strany“) 

uzavírají níže uvedené dne, měsíce a roku dle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“), tuto 

rámcovou kupní smlouvu 

(dále jen „smlouva“). 

PREAMBULE 

Podkladem pro uzavření této smlouvy je nabídka prodávajícího ze dne 2. 2. 2023 (dále jen „nabídka“) podaná ve 

výběrovém řízení na veřejnou zakázku malého rozsahu nazvaném „Dezinfekce“ (dále jen „výběrové řízení“), 

zadávané v souladu s § 27, písm. a) a § 31 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), mimo režim zadávacího řízení. 
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Článek I. 

PŘEDMĚT SMLOUVY 

1. Předmětem této smlouvy je závazek prodávajícího dodat kupujícímu dle jednotlivých objednávek dezinfekce 

specifikované v příloze č. 1 této smlouvy (dále jen „předmět koupě“ nebo „zboží“), která tvoří nedílnou součást 

této smlouvy, včetně dopravy do místa plnění, a převést na kupujícího vlastnické právo k předmětu koupě, a 

závazek kupujícího zaplatit za něj dohodnutou kupní cenu. 

2. Prodávající prohlašuje, že předmět koupě splňuje veškeré podmínky stanové právními předpisy k používání 

předmětu koupě, a že kupujícímu předal veškeré podklady potřebné k provozování předmětu koupě, za což 

kupujícímu plně odpovídá. Prodávající dále prohlašuje, že veškeré skutečnosti, informace a požadavky tak, jak 

mu byly kupujícím v rámci výběrového řízení sděleny, jsou jakožto souhrn skutkových a právních okolností ve 

smyslu ust. § 1728 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů („občanský 

zákoník“), plně dostačující pro řádné plnění závazku v jeho rozsahu vymezeném ke dni uzavření této smlouvy. 

3. Součástí závazku prodávajícího dle této smlouvy je rovněž i doprava zboží prodávajícím do místa plnění dle čl. 

II této smlouvy. 

4. Prodávající je pro účely dodání zboží kupujícímu vázán veškerými podmínkami této smlouvy a nabídkou 

učiněnou v rámci výběrového řízení. 

5. Vlastnické právo přechází ke zboží na kupujícího okamžikem předání zboží kupujícímu. Veškeré právní účinky 

předání zboží kupujícímu nastávají na základě potvrzení této skutečnosti na „dodacím listu“, který bude opatřen 

podpisy obou smluvních stran nebo jimi pověřenými osobami, po řádném předání zboží. 

6. Plnění z této Smlouvy budou uskutečňována dle dílčích kupních smluv. Dílčí kupní smlouvy budou uzavírány na 

základě objednávek kupujícího učiněných ve formě návrhu na uzavření dílčí kupní smlouvy (dále jen 

„objednávka“) dle aktuální poptávky kupujícího. Prodávající je povinen potvrdit objednávku do 3 pracovních dnů 

od doručení objednávky. Objednávka bude předána prodávajícímu formou e-mailové zprávy s potvrzením o 

doručení. Potvrzení objednávky učiní prodávající formou e-mailové zprávy na adresu uvedenou v čl. VIII. odst. 5 

této smlouvy. Jestliže z obsahu objednávky nebude zřejmé ujednání smluvních stran o kupní ceně, dopravních 

podmínkách, místu dodání, platebních podmínkách apod., řídí se právní vztahy mezi smluvními stranami 

ustanoveními této Smlouvy. 

7. Kupující má zájem zadat veřejnou zakázku v souladu se zásadami sociálně odpovědného zadávání veřejných 

zakázek. Sociálně odpovědné zadávání kromě důrazu na čistě ekonomické parametry zohledňuje také 

související dopady zejména v oblasti zaměstnanosti, sociálních a pracovních práv a životního prostředí. 

Kupující od prodávajícího vyžaduje při plnění předmětu veřejné zakázky zajistit legální zaměstnávání, férové 

pracovní podmínky a odpovídající úroveň bezpečnosti práce pro všechny osoby, které se na plnění veřejné 

zakázky podílejí. Prodávající je povinen zajistit tento požadavek kupujícího i u svých poddodavatelů. 

Článek II. 

DODACÍ PODMÍNKY 

1. Prodávající se zavazuje odevzdat předmět koupě kupujícímu v požadovaném množství do 14 (čtrnácti) 

kalendářních dnů ode dne potvrzení objednávky prodávajícím prostřednictvím e-mailu v souladu s čl. I. odst. 6 

této smlouvy. 

2. Prodávající se zavazuje odevzdat předmět koupě v místě plnění na adrese: Zdravotnická záchranná služba 

Středočeského kraje, příspěvková organizace, Vančurova 1544, 272 01 Kladno. 

3. Prodávající potvrzuje, že veškerá vlastnická práva k předmětu koupě i ke všem jeho součástem jsou prosty 

jakýchkoli práv a nároků třetích osob. 

4. Kupující je povinen převzít předmět koupě v případě, že tento nemá žádné zjevné vady. 

 

 

 



Článek III. 

KUPNÍ CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY 

1. Kupní cena za předmět plnění činí: 

Cena bez DPH: 490 000 Kč 

DPH 21 % 102 900 Kč 

Cena včetně DPH: 592 900 Kč 

2. Kupní cena podle tohoto čl. III. odst. 1 smlouvy je stanovena jako nejvýše přípustná a konečná a zahrnuje celý 

předmět plnění, jak je vymezen v čl. I. této smlouvy. Celková kupní cena za součet všech dílčích objednávek 

nesmí přesáhnout částku 490 000 Kč bez DPH. Dosažením této částky tato smlouva zaniká. 

3. Kupní cena podle odst. 1 tohoto článku smlouvy zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené se splněním 

jeho závazku z této smlouvy, tj. cenu předmětu koupě včetně dopravného, dokumentace, náklady na správní 

poplatky, daně, cla, schvalovací řízení, provedená předepsaných zkoušek, zabezpečení prohlášení o shodě, 

certifikátů a atestů, převod práv, pojištění při přepravě plnění a dalších souvisejících nákladů. Kupní cena je 

stanovena jako nejvýše přípustná a není ji možno překročit. Kupní cenu je možné měnit pouze v případě, že 

dojde v průběhu dodávek zboží ke změnám daňových předpisů upravujících výši DPH. 

4. Překročení smluvní ceny je dále možné na základě růstu inflace, a to v případě, kdy přesáhne míra inflace 

vyjádřená přírůstkem průměrného ročního indexu spotřebitelských cen za uplynulý kalendářní rok hodnotu 

minimálně 5 %. Zvýšení ceny je možné uplatnit v kterémkoliv roce po uzavření této rámcové smlouvy (pro 

vyloučení pochybností platí, že k meziročnímu nárůstu inflace za rok, ve kterém byla uzavřena tato rámcová 

smlouva, se nepřihlíží). Tato hodnota musí být zveřejněna na webových stránkách Českého statistického úřadu 

vždy v lednu příslušného kalendářního roku. V tomto případě může být cena plnění veřejné zakázky zvýšena 

vzájemnou dohodou smluvních stran o hodnotu zveřejněnou na webových stránkách Českého statistického 

úřadu. 

5. Daňový doklad – faktura obsahuje kromě čísla smlouvy a lhůty splatnosti, která činí 30 dnů od doručení faktury 

kupujícímu, také náležitosti daňového dokladu dle platných právních předpisů (zejména § 29 odst. 1 zákona č. 

235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů). Nedílnou součástí každé faktury bude 

kopie dodacího listu podepsaná odpovědným pracovníkem kupujícího a prodávajícího. V případě, že faktura 

nebude mít odpovídající náležitosti, je kupující oprávněn zaslat ji ve lhůtě splatnosti zpět prodávajícímu k 

doplnění, aniž se tak dostane do prodlení se splatností. Lhůta splatnosti počíná běžet znovu od opětovného 

zaslání náležitě doplněného či opraveného dokladu. 

6. Úhrada kupní ceny je provedena bezhotovostní formou převodem na bankovní účet prodávajícího. Obě smluvní 

strany se dohodly na tom, že peněžitý závazek je splněn dnem, kdy je částka odepsána z účtu kupujícího. 

7. Peněžitá plnění dle této smlouvy budou hrazena bezhotovostním převodem na účet druhé smluvní strany 

uvedený na titulní straně smlouvy, pokud není ve faktuře uvedeno jinak. Obě smluvní strany se dohodly na tom, 

že peněžitý závazek je splněn dnem, kdy je částka odepsána z účtu kupujícího. 

8. Kupující nebude poskytovat zálohy na kupní cenu. 

Článek IV. 

SPLNĚNÍ ZÁVAZKU, PŘECHOD ODPOVĚDNOSTI ZA ŠKODU A PŘECHOD VLASTNICTVÍ 

1. Ke splnění závazku dojde předáním předmětu koupě kupujícímu, který je k převzetí předmětu koupě oprávněn 

v místě plnění a potvrzením dokladu o předání a převzetí předmětu koupě kupujícím. 

2. Kupující je povinen prohlédnout předmět koupě při předání za účelem zjištění zjevných vad. V případě zjištění 

zjevných vad předmět koupě může kupující odmítnout jeho převzetí, což řádně i s důvody uvede na dodacím 

listu. 

3. O předání a převzetí zboží prodávající vyhotoví dodací list, který za kupujícího podepíše k tomu pověřený 

zástupce. Prodávající je povinen na dodacím listu uvést: 

a) typ zboží (odpovídající smlouvě), 

b) počet kusů, 

c) číslo šarže zboží (pokud existuje), 



d) datum předání, 

e) jméno a podpis předávající osoby za prodávajícího a jméno a podpis přejímající osoby za kupujícího, 

f) dodací list bude označen číslem této smlouvy uvedeným v jejím záhlaví, 

g) součástí bude prohlášení prodávajícího, že předané zboží je dodáno bez vad a funkční; případně bude na 

dodacím listu uvedena výhrada, že kupující odmítá převzetí zboží z důvodu existence vad. 

Prodávající odpovídá za to, že informace uvedené v dodacím listu odpovídají skutečnosti. Nebude-li dodací list 

obsahovat údaje uvedené v tomto odstavci, je kupující oprávněn převzetí předmětu koupě odmítnout, a to až 

do předání dodacího listu s výše uvedenými údaji. 

4. Předmět koupě bude kupujícímu dodán dle specifikace uvedené v článku I. a v příloze č. 1 této smlouvy a bude 

dodán funkční a kompletní. Ceny předmětu plnění budou bezvýhradně odpovídat cenám uvedeným v čl., III., 

odst. 

5. Kupující se zavazuje po dobu záruky respektovat pokyny prodávajícího. 

6. Kupující nabývá vlastnické právo k předmětu koupě jeho převzetím kupujícím v místě plnění; v témže okamžiku 

přechází na kupujícího nebezpečí škody na věci. 

Článek V. 

ODPOVĚDNOST PRODÁVAJÍCÍHO ZA VADY, ZÁRUKA ZA JAKOST 

1. Prodávající kupujícímu na předmět koupě poskytuje záruku za jakost (dále jen „záruka“) ve smyslu § 2113 a 

násl. občanského zákoníku, a to v délce trvání minimálně 24 měsíců. Lhůta je počítána ode dne předání 

dodávky zadavateli (dále též „záruční doba“). 

2. Záruční doba začíná plynout dnem převzetí předmětu koupě kupujícím. Záruční doba se staví po dobu, po 

kterou nemůže kupující předmět koupě řádně užívat pro vady, za které nese odpovědnost prodávající. 

3. Pro nahlašování a odstraňování vad v rámci záruky platí podmínky uvedené v odst. 6 a násl. tohoto článku 

smlouvy. 

4. Kupující má právo z vadného plnění z vad, které má předmět koupě při převzetí kupujícím, byť se vada projeví 

až později. Kupující má právo z vadného plnění také z vad vzniklých po převzetí předmětu koupě kupujícím, 

pokud je prodávající způsobil porušením své povinnosti. Projeví-li se vada v průběhu 6 měsíců od převzetí 

předmětu koupě kupujícím, má se za to, že dodaná věc byla vadná již při převzetí. 

5. Vady zboží dle odst. 5 tohoto článku a vady, které se projeví po záruční dobu, budou prodávajícím odstraněny 

bezplatně. 

6. Veškeré vady předmětu koupě je kupující povinen uplatnit u prodávajícího bez zbytečného odkladu poté, kdy 

vadu zjistil, a to formou písemného oznámení s potvrzením o doručení (popř. e-mailem), obsahujícím co 

nejpodrobnější specifikaci zjištěné vady. Kupující bude vady na předmětu koupě oznamovat na: 

• za kupujícího: ., náměstek pro NLZP, telefon: , e-mail: 
 

• za prodávajícího: r nebo tel. , 

Každé takovéto nahlášení vady se považuje za řádné uplatnění vady kupujícím ve smyslu této smlouvy. 

Komunikace mezi smluvními stranami bude probíhat výhradně v českém jazyce. 

7. Kupující má právo na odstranění vady dodáním nové věci nebo opravou; je-li vadné plnění podstatným 

porušením smlouvy, také právo od smlouvy odstoupit. Právo volby plnění má kupující. 

8. Odstranění vady musí být provedeno nejpozději do 5 pracovních dní od řádného oznámení kupujícím. 

9. V případě výměny vadného zboží začíná na vyměněném předmětu koupě běžet nová záruční doba v délce dle 

odst. 1 tohoto článku. Toto ustanovení se vztahuje i na vyměněné komponenty předmětu koupě. 

10. Prodávající je povinen uhradit kupujícímu škodu, která mu vznikla vadným plněním, a to v plné výši. 

Prodávající rovněž kupujícímu uhradí náklady vzniklé při uplatňování práv z vadného plnění. 

 



Článek VI. 

PORUŠENÍ SMLUVNÍCH POVINNOSTÍ A DALŠÍ PRÁVA A POVINNOSTI SMLUVNÍCH 

STRAN 

1. Tuto Smlouvu lze ukončit písemnou dohodou obou smluvních stran nebo podáním výpovědi ze strany 

kupujícího s jednoměsíční výpovědní dobou, zejména pro opakované porušení ustanovení o realizaci dodávky 

předmětu koupě či jeho kvalitě, případně pro porušování čl. I. odst. 7. Výpovědní doba začíná běžet prvním 

dnem měsíce následujícího po měsíci, v němž bude prodávajícímu doručena písemná výpověď. Smluvní 

strany se dále dohodly, že lze tuto smlouvu ukončit i jednostranným odstoupením v případě podstatného 

porušení smlouvy jednou ze smluvních stran. Odstoupení od smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní 

pokuty, úroku z prodlení ani práva na náhradu škody vzniklé z porušení smluvních povinností. Odstoupením 

smlouva zaniká ke dni doručení projevu vůle směřujícího k odstoupení od smlouvy. 

2. Smluvní strany se dohodly na tom, že za podstatné porušení této smlouvy se považuje především neodevzdání 

předmětu koupě kupujícímu ve stanovené době plnění, pokud má předmět koupě vady, které je činí 

neupotřebitelným nebo nemá vlastnosti, které si kupující vymínil nebo o kterých ho prodávající ujistil, porušení 

ujednání čl. I. odst. 7, nedodržení smluvních ujednání o záruce za jakost nebo o právech z vadného plnění, 

neuhrazení kupní ceny kupujícím po druhé výzvě prodávajícího k uhrazení dlužné částky, přičemž druhá výzva 

nesmí následovat dříve než 30 dnů po doručení první výzvy. 

3. Smluvní strany se dohodly na následujících sankcích za porušení smluvních povinností: 

a) v případě, že bude prodávající v prodlení s dodáním předmětu koupě, dopouští se tím porušení smlouvy, 

za které je povinen kupujícímu zaplatit smluvní pokutu ve výši 0,5 % z kupní ceny konkrétní objednávky, a 

to v Kč bez DPH za každý i započatý den prodlení; 

b) v případě, že prodávající nepotvrdí objednávku kupujícího ve lhůtě stanovené v čl. I. odst. 6 této smlouvy, 

je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 1 000 Kč za každý i započatý den po 

uplynutí předmětné lhůty, kdy objednávka nebude potvrzena; 

c) v případě, že prodávající neodstraní vadu, která byla kupujícím uplatněna (reklamována) v záruční době, v 

kupujícím stanovené přiměřené lhůtě, je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,5 

% z kupní ceny konkrétní objednávky, a to v Kč bez DPH za každou jednotlivou vadu a i jen započatý den 

prodlení; 

d) pro případ prodlení se zaplacením kupní ceny sjednávají smluvní strany úrok z prodlení ve výši stanovené 

občanskoprávními předpisy (zákonný úrok z prodlení); 

4. Smluvní pokuty se nezapočítávají na náhradu případně vzniklé škody, kterou lze vymáhat samostatně vedle 

smluvní pokuty, a to v plné výši. Smluvní strany výslovně vylučují aplikaci ust. § 2050 občanského zákoníku. 

5. Smluvní pokuta je splatná do 30 dnů po doručení oznámení o uložení smluvní pokuty. Oznámení o uložení 

smluvní pokuty musí vždy obsahovat popis a časové určení událost, která v souladu s uzavřenou smlouvou 

zakládá právo kupujícího účtovat smluvní pokutu. Oznámení musí dále obsahovat informaci o způsobu úhrady 

smluvní pokuty, a to včetně zápočtu proti kterékoliv splatné pohledávce. 

6. Prodávající prohlašuje, že není osobou nebo subjektem 
1
, který je určeným cílem nebo který je jinak 

předmětem sankcí, včetně, ale nejen, v důsledku toho, že je takový subjekt vlastněn nebo jinak ovládán, přímo 

či nepřímo, jakoukoli fyzickou nebo právnickou osobou, která je určeným cílem sankcí nebo která je jinak 

předmětem sankcí (dále jen „Sankcionovaná osoba“). 

7. Prodávající dále prohlašuje, že neporušuje jakékoli zákony, předpisy, obchodní embarga nebo jiná omezující 

opatření týkající se hospodářských nebo finančních sankcí (zejména, ale nikoli výlučně, opatření týkající se 

financování terorismu) přijatá, spravovaná, prováděná a/nebo vynucená čas od času některým z následujících 

způsobů: 

(a) Organizací spojených národů a jakoukoli agenturu nebo osobu, která je řádně jmenována, zmocněna nebo 

oprávněna Organizací spojených národů k přijímání, správě, provádění a/nebo uplatňování těchto opatření; 

(b) Evropskou unií a jakoukoli agenturu nebo osobu, která je řádně jmenována, zmocněna nebo oprávněna 

Evropskou unií k přijímání, správě, provádění a/nebo uplatňování těchto opatření; a 

(c) vláda Spojených států amerických a jakékoli její ministerstvo, divize, agentura nebo kancelář, včetně Úřadu 

pro kontrolu zahraničních aktiv (OFAC) ministerstva financí USA, ministerstva zahraničí USA a/nebo 

                     
1 Pojem subjekt zahrnuje, ale není omezen na jakoukoli vládu, skupinu nebo teroristickou organizaci. 



ministerstvo obchodu USA 

(dále souhrnně jen „Sankce“). 

8. Prodávající zároveň prohlašuje, že není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář
2 
uvedený v § 2 odst. 

1 písm. c) zák. č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů, nebo jím ovládaná osoba 

vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní společnosti, a dále prohlašuje, že 

takovou obchodní společností není ani žádný z jeho poddodavatelů, prostřednictvím kterého prodávající 

prokazuje kvalifikaci v rámci zadávacího řízení na veřejnou zakázku (dále jen „Střet zájmů“). 

9. Zjistí-li kupující, že prodávající je Sankcionovanou osobou, porušil či porušuje Sankce, je ve Střetu zájmů či 

jakýmkoliv jiným způsobem prodávající porušil či porušuje prohlášení uvedená v odstavci 6 až 8 tohoto článku, 

je kupující oprávněn od této Smlouvy odstoupit.  

 

 

Článek VII. 

KOMUNIKACE MEZI SMLUVNÍMI STRANAMI 

1. Doručování písemností dle této smlouvy je možné písemně prostřednictvím doručovatele pošty do sídla 

účastníků této smlouvy uvedených v záhlaví této smlouvy. Nedojde-li k doručení písemnosti druhé smluvní 

straně či bude-li sporným datum doručení písemnosti, považuje se za termín doručení třetí den po 

prokazatelném odeslání písemnosti. 

2. Doručování je možné rovněž prostřednictvím e-mailu nebo datovou schránkou. E-mailová zpráva je 

prokazatelně doručená v případě, kdy bude doručení prokázáno: a) odesláním e-mailové zprávy a současně 

b) doručením doručenky odesilateli o přijetí zprávy do e-mailové schránky adresáta. Doručování je dále možné 

prostřednictvím datových schránek smluvních stran uvedených na první straně této smlouvy. 

3. Zprávy zasílané e-mailem budou adresovány na kontaktní údaje oprávněných osob smluvních stran. 

4. Ostatní písemná korespondence bude zasílána na adresu sídla smluvní strany. 

5. O změnách oprávněných osob nebo jejich kontaktních údajů a změnách bankovního spojení se smluvní strany 

bez zbytečného odkladu písemně informují. O této změně není nutné uzavírat písemný dodatek ke smlouvě. 

Článek VIII. 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 

1. Tuto smlouvu lze měnit či doplňovat pouze po dohodě smluvních stran formou písemných a číslovaných 

dodatků. 

2. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to na 12 měsíců ode dne účinnosti této smlouvy. Před tímto 

termínem smlouva pozbývá platnosti a účinnosti v případě, že dojde k vyčerpání finančního limitu, který je 

stanoven ve výši 490 000 Kč bez DPH. 

3. Smluvní vztahy neupravené touto smlouvou se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. 

4. Tato smlouva je vyhotovena v elektronickém originálu. 

5. Smluvní strany se dohodly, že k výkonu jejich práv a povinností vyplývajících z této smlouvy jsou oprávněni: 

 za kupujícího: , náměstek pro NLZP, telefon: , e-mail: 

 

 za prodávajícího Zuzana Čapská – obchodní zástupce, e-mail: ,  telefon: 

 

6. Prodávající se zavazuje během plnění smlouvy i po ukončení trvání smlouvy zachovávat mlčenlivost o všech 

skutečnostech, o kterých se dozví od kupujícího v souvislosti s plněním smlouvy. Za porušení povinnosti 

mlčenlivosti specifikované v této smlouvě je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 50 

000 Kč, a to za každý jednotlivý případ porušení této povinnosti. 

7. Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s touto smlouvou budou řešit smírně 

                     
2 Člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády. 



vzájemnou dohodou. Pokud by taková dohoda nebyla možná, budou spory řešeny, na základě návrhu jedné ze 

smluvních stran, příslušným soudem ČR. 

8. V případě, že se některé z ustanovení této smlouvy stane neplatným nebo neúčinným, nebude tím dotčena 

platnost nebo účinnost ostatních ustanovení. Neplatné či neúčinné ustanovení bude nahrazeno takovým 

platným a účinným ustanovením, které se právně přípustným způsobem co nejvíce přibližuje hospodářskému 

účelu zamýšlenému oběma smluvními stranami při uzavření této smlouvy. Totéž platí pro případné mezery ve 

smlouvě. 

9. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva, včetně případných dodatků, bude za účelem provádění 

zásady transparentnosti uveřejněna v Registru smluv v souladu s platnou legislativou, zejm. pak zákonem č. 

340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a registru smluv, 

ve znění pozdějších předpisů. Uveřejnění Smlouvy v Registru smluv zajistí v zákonných termínech kupující. 

Prodávající zároveň prohlašuje, že byl před podpisem této smlouvy seznámen s Prohlášením kupujícího o 

ochraně osobních údajů na jeho webových stránkách - www.zachranka.cz. 

10. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podepsání oběma smluvními stranami. Účinnosti smlouva nabývá 

jejím uveřejněním v Registru smluv. 

11. Na důkaz toho, že tato smlouva byla sepsána podle pravé a svobodné vůle obou smluvních stran, připojují k ní 

smluvní strany své podpisy. 

12. Nedílnou součástí smlouvy tvoří tyto přílohy: 

Příloha č. 1 - Specifikace předmětu koupě 

 

 

 

V Kladně      V Prostějově, dne 13.2.2023 
 

 
 
 
 
 
………………………………. 
za kupujícího  
MUDr. Pavel Rusý 
ředitel ZZS SK, p. o. 

 
 
 
 
 
………………………………. 
za prodávajícího 
Ing. Pavlína Waclawková, MBA 
místopředseda představenstva 
Perfect Distribution a.s. 
 
 
 
 
………………………………. 
Mgr. Aleš Rozsypal 
člen představenstva 
Perfect Distribution a.s. 
 

 

 

 

 

 Příloha č. 1 - Specifikace předmětu koupě 

http://www.zachranka.cz/


Příloha č. 1 - 
Specifikace 
předmětu 
koupě 

Celkové spektrum účinnosti dle EN 14885 („horší“ deklarovaná koncentrace F2/S1+F2/S2 - pokud 
příslušná norma F2/S2 existuje) nebo testy akceptované na našem trhu (DVV/RKI, DGHM…). Výsledky 
testů ve vyšší biologické zátěži. 

Celková požadovaná účinnost: A(B)TM(V)/30min. Hodnocená účinnost: A(B)(V)/30min 

Skupenství: tekutina 

Dezinfekční prostředek na plochy a povrchy, pro desinfekci při poskytování péče v ZZS. 

Pouze originální balení, označení dle legislativy, vyznačena exspirace a použití na obalu. 

Zadavatel požaduje dokumentaci o registraci biocidu, návod k použití, bezpečnostní list přípravku. Na 
požádání do 5 pracovních dnů doklad o splnění příslušných norem. 

EXSPIRACE U DODANÉHO ZBOŽÍ MUSÍ BÝT NEJMÉNĚ 24 měsíců. 

Přípravek nesmí obsahovat větu H 373 

Použití Dezinfekce ploch a povrchů v sanitním voze. 

Pozn. 
Cenu uvádějte za celý výrobek a za jednotku. Bude posuzována cena za jednotku - 1 l pracovního 
roztoku. 

Název 2.Desinfekce ploch a povrchů, varianta B 

Materiál Aktivní kyslík,peroxid vodíku, bez obsahu kyselin s čistícím účinkem. Přípravek registrovaný jako biocid. 

Balení 
Plastová nádoba 5-6l. Zadavatel požaduje pouze uvedené balení z důvodu specifických požadavků na 
uložení výrobku v sanitě ZZS. 

Specifikace 

Celkové spektrum účinnosti dle EN 14885 („horší“ deklarovaná koncentrace F2/S1+F2/S2 - pokud 
příslušná norma F2/S2 existuje) nebo testy akceptované na našem trhu (DVV/RKI, DGHM…). Výsledky 
testů ve vyšší biologické zátěži. 

Celková požadovaná účinnost: A(B)TM(V)/30min. Hodnocená účinnost účinnost: A(B)(V)/15min 

Skupenství: tekutina. 

Dezinfekční prostředek na plochy a povrchy, pro desinfekci při poskytování péče v ZZS. 

Pouze originální balení, označení dle legislativy, vyznačena exspirace a použití na obalu. 

Zadavatel požaduje dokumentaci o registraci biocidu, návod k použití, bezpečnostní list 
přípravku,etiketu. Na požádání do 5 pracovních dnů doklad o splnění příslušných norem. 

EXSPIRACE U DODANÉHO ZBOŽÍ MUSÍ BÝT NEJMÉNĚ 24 měsíců. 

Přípravek nesmí obsahovat větu H 373 

Použití Dezinfekce ploch a povrchů v sanitním voze. 

Pozn. 
Cenu uvádějte za celý výrobek a za jednotku. Bude posuzována cena za jednotku - 1 l pracovního 
roztoku. 

Název 3. Desinfekce nástrojů pomůcek, varianta A 

Materiál KAS, amin s čistícím účinkem. Přípravek registrovaný jako ZP. 

Balení Plastová nádoba 1 až 2 l. 

Specifikace 

Celkové spektrum účinnosti dle EN 14885 („horší“ deklarovaná koncentrace F2/S1+F2/S2 - pokud 
příslušná norma F2/S2 existuje) nebo testy akceptované na našem trhu (DVV/RKI, DGHM…). Výsledky 
testů ve vyšší biologické zátěži. 

Celková požadovaná účinnost: A(B)TMV/30min. Hodnocená účinnost: A(B)V 30min 

Skupenství: tekutina. 

Dezinfekční prostředek pro manuální desinfekci nástrojů a zdravotnických pomůcek v ZZS. 

Pouze originální balení, označení dle legislativy, vyznačena exspirace a použití na obalu. 

Zadavatel požaduje prohlášení o shodě, návod k použití, bezpečnostní list přípravku,etiketu. Na 
požádání do 5 pracovních dnů doklad o splnění příslušných norem. 

EXSPIRACE U DODANÉHO ZBOŽÍ MUSÍ BÝT NEJMÉNĚ 24 měsíců. 

Přípravek nesmí obsahovat větu H 373 

Použití Desinfekce nástrojů a pomůcek. 

Pozn. 
Cenu uvádějte za celý výrobek a za jednotku. Bude posuzována cena za jednotku - 1 l pracovního 
roztoku. 

Název 4.. Desinfekce nástrojů pomůcek, varianta B 

Materiál 
kyselina peroxyoctová generovaná  in situ. Bez obsahu barviv a parfémů,bez obsahu kyseliny borité. 
S obsahem enzymatické složky. Přípravek registrovaný jako ZP. 

Balení Plastová nádoba 1 kg nebo 1,5 kg. 

Specifikace 
Celkové spektrum účinnosti dle EN 14885 („horší“ deklarovaná koncentrace F2/S1+F2/S2 - pokud 
příslušná norma F2/S2 existuje) nebo testy akceptované na našem trhu (DVV/RKI, DGHM…). Výsledky 
testů ve vyšší biologické zátěži (sporicidní účinnost v nižší biologické zátěži) 



Celková a hodnocená požadovaná účinnost: ABCTM(V)/10min 

Skupenství: prášek pro přípravu roztoku. 

Dezinfekční prostředek pro manuální desinfekci nástrojů a zdravotnických pomůcek v ZZS. 

Pouze originální balení, označení dle legislativy, vyznačena exspirace a použití na obalu. 

Zadavatel požaduje prohlášení o shodě, návod k použití, bezpečnostní list přípravku,etiketu. Na 
požádání do 5 pracovních dnů doklad o splnění příslušných norem. 

EXSPIRACE U DODANÉHO ZBOŽÍ MUSÍ BÝT NEJMÉNĚ 24 měsíců. 

Použití Desinfekce nástrojů a pomůcek. 

Pozn. 
Cenu uvádějte za celý výrobek a za jednotku. Bude posuzována cena za jednotku - 1 l pracovního 
roztoku. 

  
Název 5. Desinfekce ploch a povrchů odolných vůči alkoholu, spray 

Materiál Alkohol. Přípravek registrovaný jako ZP. 

Balení 
Objem 500 ml, nebo 750 ml, nebo 1000 ml a 5 - 6 l v plastové originální láhvi s možností rozprašovače 
pro aplikaci. Zadavatel požaduje pouze uvedené balení z důvodu specifických požadavků na uložení 
výrobku v sanitě ZZS. Pouze originální balení pro okamžité použití. 

Specifikace 

Celkové spektrum účinnosti dle EN 14885 („horší“ deklarovaná koncentrace F2/S1+F2/S2 - pokud 
příslušná norma F2/S2 existuje) nebo testy akceptované na našem trhu (DVV/RKI, DGHM…). Výsledky 
testů ve vyšší biologické zátěži. 

Celková požadovaná a hodnocená účinnost: A(B)TMV + adeno, noro /1min 

Skupenství: tekutina. 

Prostředek se již neředí! 

Expozice: max. 1 minut - RYCHLÁ DEZINFEKCE POVRCHŮ. 

Dezinfekční prostředek na plochy a povrchy, pro rychlou desinfekci při poskytování péče v ZZS. 

Pouze originální balení, označení dle legislativy, vyznačena exspirace a použití na obalu. 

Zadavatel požaduje prohlášení o shodě, návod k použití, bezpečnostní list přípravku,etiketu. Na 
požádání do 5 pracovních dnů doklad o splnění příslušných norem. 

EXSPIRACE U DODANÉHO ZBOŽÍ MUSÍ BÝT NEJMÉNĚ 24 měsíců. 

Použití Dezinfekce povrchů a ploch odolných vůči alkoholu. 

Pozn. 
Cenu uvádějte za celý výrobek a za jednotku. Bude posuzována cena za jednotku - 1 l pracovního 
roztoku. 

  
Název 6. Desinfekce ploch a povrchů citlivých na alkohol, spray 

Materiál KAS,amin bez obsahu alkoholu. Přípravek registrovaný jako ZP. 

Balení 
Objem 1 l a 5-6l v plastové originální láhvi s možností rozprašovače pro aplikaci. Zadavatel požaduje 
pouze uvedené balení z důvodu specifických požadavků na uložení výrobku v sanitě ZZS. Pouze 
originální balení pro okamžité použití. 

Specifikace 

Celkové spektrum účinnosti dle EN 14885 („horší“ deklarovaná koncentrace F2/S1+F2/S2 - pokud 
příslušná norma F2/S2 existuje) nebo testy akceptované na našem trhu (DVV/RKI, DGHM…). Výsledky 
testů ve vyšší biologické zátěži. 

Celková požadovaná účinnost: A(B)(V)1 min, Hodnocená účinnost: A(B)(V)/1min 

Skupenství: tekutina. 

Prostředek se již neředí! 

Expozice: max. 1 minut - RYCHLÁ DEZINFEKCE POVRCHŮ. 

Dezinfekční prostředek na plochy a povrchy, pro rychlou desinfekci při poskytování péče v ZZS. 

Pouze originální balení, označení dle legislativy, vyznačena exspirace a použití na obalu. 

Zadavatel požaduje prohlášení o shodě, návod k použití, bezpečnostní list přípravku,etiketu. Na 
požádání do 5 pracovních dnů doklad o splnění příslušných norem. 

EXSPIRACE U DODANÉHO ZBOŽÍ MUSÍ BÝT NEJMÉNĚ 24 měsíců. 

Použití Dezinfekce povrchů a ploch, zdravotnické přístroje, monitory, lehátko. CITLIVÉ MATERIÁLY. 

Pozn. 
Cenu uvádějte za celý výrobek a za jednotku. Bude posuzována cena za jednotku - 1 l pracovního 
roztoku. 

  Název 7. Desinfekce ploch a povrchů citlivých na alkohol, ubrousky 



Materiál Alkohol max. do 30%. Přípravek registrovaný jako ZP. 

Balení 

Jednorázové dezinfekční ubrousky s čístícím účinkem, na rychlou dezinekci povrchů včetně citlivých 
materiálů. Rozměry ubrousků min 20x20 cm.( 400 cm2 ) Balení max. 100ks, flow pack. Zadavatel 
požaduje pouze uvedené balení z důvodů specifických požadavků na uložení výrobku v sanitě ZZS. 
Pouze originální balení pro okamžité použití. 

Specifikace 

Celkové spektrum účinnosti dle EN 14885 („horší“ deklarovaná koncentrace F2/S1+F2/S2 - pokud 
příslušná norma F2/S2 existuje) nebo testy akceptované na našem trhu (DVV/RKI, DGHM…). Výsledky 
testů ve vyšší biologické zátěži. 

Celková požadovaná a hodnocená účinnost: A(B)T(V)/5min 

Expozice: max. 2 minut - RYCHLÁ DEZINFEKCE POVRCHŮ. 

Skupenství: ubrousek napuštěný roztokem. 

Dezinfekční prostředek na plochy a povrchy, pro rychlou desinfekci při poskytování péče v ZZS. 

Pouze originální balení, označení dle legislativy, vyznačena exspirace a použití na obalu. 

Zadavatel požaduje prohlášení o shodě, návod k použití, bezpečnostní list přípravku,etiketu, atest nebo 
prohlášení použití na displeje a dotykové obrazovky, Na požádání do 5 pracovních dnů doklad o splnění 
příslušných norem. 

EXSPIRACE U DODANÉHO ZBOŽÍ MUSÍ BÝT NEJMÉNĚ 24 měsíců. 

Použití Dezinfekce povrchů a ploch, zdravotnické přístroje, monitory, PC-tablet. CITLIVÉ MATERIÁLY. 

Pozn. Cenu uvádějte za celý výrobek a za jednotku. Bude posuzována cena za jednotku - 1 ks ubrousku. 

  Název 8. Desinfekce ploch a povrchů, likvidace biologického materiálu 

Materiál Granulát a nebo prášek na bázi chloru. Přípravek registrovaný jako biocid. 

Balení Balení do 1kg. Zadavatel požaduje pouze uvedené balení z důvodu specifických požadavků na uložení 
výrobku v sanitě ZZS. 

Specifikace 

Celkové spektrum účinnosti dle EN 14885 (budiu akceptovány i výsledky F2/S1) nebo testy 
akceptované na našem trhu (DVV/RKI, DGHM…). Výsledky testů ve vyšší biologické zátěži. 

Celková požadovaná: ABCTMV/60min a celková hodnocená účinnost: ABTMV/ 30 min 

Skupenství: granulát nebo prášek 

Dezinfekční prostředek na plochy a povrchy, pro rychlou desinfekci při poskytování péče v ZZS. 

Pouze originální balení, označení dle legislativy, vyznačena exspirace a použití na obalu. 

Zadavatel požaduje oznámení o biocidu, návod k použití, bezpečnostní list přípravku. Na požádání do 5 
pracovních dnů doklad o splnění příslušných norem. 

EXSPIRACE U DODANÉHO ZBOŽÍ MUSÍ BÝT NEJMÉNĚ 24 měsíců. 

Použití Dekontaminace ploch kontaminovaných biologickým materiálem. 

Pozn. 
Cenu uvádějte za celý výrobek a za jednotku. Bude posuzována cena za jednotku - 1 kg pracovního 
roztoku. 

  Název 9. Dezinfekční prostředek na pokožku pacientů 

Materiál  Obsah alkoholu min. 70% v kombinaci s KAS. Bezbarvý. Přípravek registrovaný jako biocid. 

Balení 
Objem 250ml  s rozprašovačem pro aplikaci, 5l v plastové originální láhvi. Pouze originální balení pro 
okamžitou aplikaci. Zadavatel požaduje pouze uvedené balení z důvodu specifických požadavků na 
uložení výrobku v sanitě ZZS. 

Specifikace 

Celkové spektrum účinnosti dle EN 14885 („horší“ deklarovaná koncentrace F2/S1+F2/S2 - pokud 
příslušná norma F2/S2 existuje) nebo testy akceptované na našem trhu (DVV/RKI, DGHM…). 

Celková požadovaná a hodnocená účinnost: A(B)T(V)/30s 

Prostředek se již neředí! 

Expozice injekce a punkce: max. 15 sec. – RYCHLÁ DESINFEKCE. 

Dezinfekční prostředek na pokožku, pro rychlou desinfekci při poskytování péče v ZZS, dobře 
snášenlivý, nealergizující! 

Pouze originální balení, označení dle legislativy, vyznačena exspirace a použití na obalu. 

Zadavatel požaduje oznámení o biocidu, návod k použití, bezpečnostní list přípravku, dermatologické 
testy. Na požádání do 5 pracovních dnů doklad o splnění příslušných norem. 

EXSPIRACE U DODANÉHO ZBOŽÍ MUSÍ BÝT NEJMÉNĚ 12 měsíců ode dne dodávky. 

Použití 
Dezinfekce pokožky před provedením vpichů a zákroky porušujícími integritu pokožky,dle metodiky 
DGHM 



Pozn. Cenu uvádějte za celý výrobek a za jednotku. Bude posuzována cena za jednotku - 1 l koncentrátu. 

  
Název 10. Dezinfekční prostředek na ruce zdravotnického personálu  

Materiál 
Ethanol, bez obsahu KAS. Panthenol-komplex + vit E, bez barviv a parfemace. Přípravek registrovaný 
jako biocid. 

Rozměr 
Objem 500 ml, 1l, 5l . Pouze originální balení pro okamžitou aplikaci. Zadavatel požaduje pouze 
uvedené balení z důvodu specifických požadavků na uložení výrobku v sanitě ZZS.  

Specifikace 

Celkové spektrum účinnosti dle EN 14885 („horší“ deklarovaná koncentrace F2/S1+F2/S2 - pokud 
příslušná norma F2/S2 existuje) nebo testy akceptované na našem trhu (DVV/RKI, DGHM…).  

Celková a hodnocená požadovaná účinnost: ABTM(V)/30s 

Skupenství: tekutina. 

Prostředek se již neředí! 

Splňující normu EN 1500/30s. 

Pouze originální balení, označení dle legislativy, vyznačena exspirace a použití na obalu. 

Zadavatel požaduje oznámení o biocidu, návod k použití, bezpečnostní list přípravku, dermatologické 
testy.Na požádání do 5 pracovních dnů doklad o splnění příslušných norem. 

EXSPIRACE U DODANÉHO ZBOŽÍ MUSÍ BÝT NEJMÉNĚ 12 měsíců ode dne dodávky 

Použití Hygienická dezinfekce rukou zdravotnických pracovníků. 

Pozn. Cenu uvádějte za celý výrobek a za jednotku. Bude posuzována cena za jednotku - 1 l koncentrátu. 

  Název 11. Dezinfekční prostředek na ruce zdravotnického personálu, gel 

Materiál 
Ethanol, bez obsahu KAS. Panthenol-komplex + vit E, bez barviv a parfemace. Přípravek registrovaný 
jako biocid. 

Rozměr 
Objem 500 ml,1l v plastové originální láhvi. Pouze originální balení pro okamžitou aplikaci. Zadavatel 
požaduje pouze uvedené balení z důvodu specifických požadavků na uložení výrobku v sanitě ZZS.  

Specifikace 

Celkové spektrum účinnosti dle EN 14885 („horší“ deklarovaná koncentrace F2/S1+F2/S2 - pokud 
příslušná norma F2/S2 existuje) nebo testy akceptované na našem trhu (DVV/RKI, DGHM…).  

Celková a hodnocená požadovaná účinnost: A(B)TM(V)/30s 

Skupenství: gel. 

Prostředek se již neředí! 

Splňující normu EN 1500/30s. 

Pouze originální balení, označení dle legislativy, vyznačena exspirace a použití na obalu. 

Zadavatel požaduje oznámení o biocidu, návod k použití, bezpečnostní list přípravku, dermatologické 
testy.Na požádání do 5 pracovních dnů doklad o splnění příslušných norem. 

EXSPIRACE U DODANÉHO ZBOŽÍ MUSÍ BÝT NEJMÉNĚ 12 měsíců ode dne dodávky 

Použití Hygienická dezinfekce rukou zdravotnických pracovníků. 

Pozn. Cenu uvádějte za celý výrobek a za jednotku. Bude posuzována cena za jednotku - 1 l koncentrátu. 

  
Název 12. Mycí emulze  

Materiál 

S obsahem zvláčňujícíh látek s výborným mycím účinkem, s pH příznivým pro pokožku, vhodný k 
častému použití a k použití ve zdravotnictví, kompatibilita s dezinfekčním prostředkem k HDR a CHDR 
potvrzena testem dle EN1500. Vyžaduje se dermatologický test pod náplastí. 

Rozměr Objem 500ml,1l,5l 

Specifikace Obsahuje tenzidy, olivový olej, glycerin, parfum 

Použití Mytí rukou 

Pozn. Cenu uvádějte za celý výrobek a za jednotku. Bude posuzována cena za jednotku - 1 l koncentrátu. 

    

Název 13. Ochranný krém na ruce 

Materiál 
vhodný pro silně namáhanou a citlivou pokožku, s rychlým vstřebáváním do pokožky, nezanechává 
pokožku mastnou, bez antibakteriálních přísad, kompatibilní s dezinfekčním prostředkem k HDR, 
CHDR. 

Rozměr Objem 500ml 

Specifikace Obsahuje hydratační složky, olivový olej, pantenol, parfum 

Použití Krém na ruce 

Pozn. Cenu uvádějte za celý výrobek a za jednotku. Bude posuzována cena za jednotku - 1 l koncentrátu 



    

Název 14. Dávkovací pumpa na 5L kanystr s des.roztokem 

Materiál plast 

Rozměr Pro 5 l kanystr - kompatibilní. 

Specifikace Zdvih a dávka  -  min. 10ml – max. 25 ml. 

Použití Doplněk ke kanystru s desinfekčním prostředkem. Pro aplikaci a dávkování prostředku. 

Pozn. 

Cenu uvádějte za kus. 

Dávkovací pumpa bude odebírána výhradně od dodavatele desinfekčního prostředku, nelze dodávat 
samostatně. (Zajištění kompatibility výrobků). 

  Název 15. Dávkovací pumpička na 1l láhev s des.roztokem  

Materiál plast 

Rozměr Pro 1 l láhev - kompatibilní. 

Specifikace Zdvih a dávka - 3 ml. 

Použití Doplněk ke kanystru s desinfekčním prostředkem. Pro aplikaci prostředku. 

Pozn. 

Cenu uvádějte za kus. 

Dávkovací pumpička bude odebírána výhradně od dodavatele desinfekčního prostředku, nelze dodávat 
samostatně. (Zajištění kompatibility výrobků). 

  
Název 16. Dávkovací pumpička na 500 ml láhev s des.roztokem 

Materiál plast 

Rozměr Pro 500 ml láhev - kompatibilní. 

Specifikace Zdvih a dávka - 3 ml. 

Použití Doplněk ke kanystru s desinfekčním prostředkem. Pro aplikaci prostředku. 

Pozn. 

Cenu uvádějte za kus. 

Dávkovací pumpička bude odebírána výhradně od dodavatele desinfekčního prostředku, nelze dodávat 
samostatně. (Zajištění kompatibility výrobků). 

  Název 17. Desinfekce textilu 

Materiál 
práškový dezinfekční přípravek na bází monopersíranu draselného bez obsahu KAS, PAA, chloru, 
aminů 

Rozměr do 3 kg. 

Specifikace min. 45g monopersíran draselný 

Použití dezinfekce zdravotnického oblečení a  plôch ve zdravotnictví 

Pozn. 
Přípravek nesmí mít bělící účinky. 

  

  

  

  Symboly v požadovaném spektru účinnosti znamenají:  

A 
baktericidní (včetně MRSA) podle EN 13727, EN 13697 (plochy), EN 16615 (plochy), EN 14561 
(nástroje), EN 1499, EN 1500 (HDR), EN 12791 (CHDR) 

(B) 
virucidní na obalené virusy (Vaccinia virus) podle EN 14476, EN16777 (plochy); podle DVV/RKI (BVDV, 
Vaccinia virus) 

B  
virucidní (adenovirus, poliovirus,norovirus) podle DVV/RKI; EN 14476, EN16777 (plochy), EN17111 
(nástroje) 

C sporicidní podle EN 13704, EN17126 

T tuberkulocidní podle EN 14348, EN 14563 (nástroje) 



 

M mykobaktericidní podle EN 14348, EN 14563 (nástroje) 

(V) fungicidní na kvasinky podle EN 13624, EN 13697 (plochy), EN 16615 (plochy), EN 14562 (nástroje) 

V fungicidní podle EN 13624, EN 13697 (plochy), EN 14562 (nástroje) 
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